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mærkning i forbindelse med forsendelser af 
disse stoffer bør være tilstrækkelig tydelig. 
Det er tillige vigtigt både at give de kompe- 
tente myndigheder de fornødne aktions- 
midler og i FN-konventionens ånd at udar- 
bejde ordninger for nært samarbejde med 
de berørte erhvervsdrivende og udvikle me- 
toder for indsamling af oplysninger. 

(7) Foranstaltningerne vedrørende sassafras- 
olie fortolkes i dag forskelligt i Fællesska- 
bet, fordi olien i visse medlemsstater be- 
tragtes som en blanding, der indeholder sa- 
frol og derfor kontrolleres, mens andre 
medlemsstater betragter olien som et natur- 
produkt, der ikke er underkastet kontrol. En 
løsning ville være at indsætte en henvisning 
til naturprodukter i definitionen af "regi- 
strerede stoffer", hvorefter sassafrasolien 
kan underkastes kontrol; kun de naturpro- 
dukter, hvoraf der let kan udskilles registre- 
rede stoffer, bør være omfattet af definitio- 
nen. 

(8) Stoffer, der hyppigt benyttes ved ulovlig 
fremstilling af narkotika eller psykotrope 
stoffer, bør opføres i et bilag. 

(9) Det bør sikres, at fremstilling eller brug af 
visse registrerede stoffer, der er opført i bi- 
lag I, gøres betinget af besiddelse af en li- 
cens. Levering af disse stoffer bør endvide- 
re kun tillades, hvis de personer, til hvem de 
skal leveres, har en licens og har underskre- 
vet en aftagererklæring. De nærmere be- 
stemmelser om aftagererklæringen bør 
fastsættes i bilag III. 

(10) Der bør træffes foranstaltninger til at til- 
skynde de erhvervsdrivende til at indberette 
mistænkelige transaktioner, der omfatter 
registrerede stoffer, der er opført i bilag I, 
til de kompetente myndigheder. 

(11) Der bør træffes foranstaltninger til at sikre 
bedre kontrol med handelen inden for Fæl- 
lesskabet med de registrerede stoffer, der er 
opført i bilag 1. 

(12) Alle transaktioner, der fører til markedsfø- 
ring af stoffer, der er registreret i kategori 1 
og 2 i bilag I, bør være behørigt dokumen- 
teret. Erhvervsdrivende bør indberette alle 
mistænkelige transaktioner, der omfatter 

stoffer, der er opført i bilag I, til de kompe- 
tente myndigheder. Dette gælder dog ikke 
transaktioner, der omfatter stoffer i kategori 
2 i bilag I, når de pågældende mængder 
ikke overstiger de mængder, der er angivet 
i bilag II. 

(13) Et betydeligt antal andre stoffer, hvoraf 
mange forhandles lovligt i store mængder, 
er blevet identificeret som prækursorer til 
ulovlig fremstilling af syntetisk narkotika 
og psykotrope stoffer. Hvis disse stoffer 
underkastes samme strenge kontrolforan- 
staltninger som de stoffer, der er opført i bi- 
lag I, vil det føre til unødige handelshin- 
dringer i form af erhvervsudøvelseslicenser 
og dokumentation af transaktioner. Der bør 
derfor på fællesskabsplan fastlægges en 
mere smidig ordning for underretning af 
medlemsstaternes kompetente myndighe- 
der om sådanne transaktioner. 

(14) Det fremgår af Den Europæiske Unions 
narkotikahandlingsplan, der blev godkendt 
på Det Europæiske Råds møde i Santa Ma- 
ria da Feira den 19.-20. juni 2000, at der 
skal udarbejdes en samarbejdsprocedure. 
For at fremme samarbejdet mellem med- 
lemsstaternes kompetente myndigheder og 
den kemiske industri navnlig med hensyn 
til de stoffer, som ikke er omhandlet i denne 
forordning, men alligevel kan anvendes til 
ulovlig fremstilling af syntetisk narkotika 
og psykotrope stoffer, bør der udarbejdes 
en vej ledning til brug for den kemiske indu- 
stri. 

(15) Det vil være hensigtsmæssigt, at medlems- 
staterne fastsætter sanktioner for overtræ- 
delse af denne forordnings bestemmelser. 
Da handel med narkotikaprækursorer kan 
føre til ulovlig fremstilling af syntetisk nar- 
kotika og psykotrope stoffer, bør medlems- 
staterne blandt de sanktioner, der findes i 
henhold til deres nationale lovgivning, kun- 
ne vælge dem, der har størst afskrækkende 
virkning. 

(16) De nødvendige foranstaltninger til gen- 
nemførelsen af denne forordning, vedtages 
i overensstemmelse med Rådets afgørelse 
1999/468/EF af 28. juni 1999 om fastsæt- 
telse af de nærmere vilkår for udøvelsen af 


